
KIT PER AMMODERNAMENTI
MODERNIZATION KITS 

Ascensori senza locale macchina multi-marca
Multi-brand for machine roomless lifts

OTIS
KONE

ORONA
TECNO

THYSSEN
SCHINDLER

MONITOR
MAC PUERSA



Innovazione

L’azienda
Mastech è una moderna realtà nel settore della 
progettazione, produzione e commercializzazione di 
quadri di manovra, precablaggi, pulsantiere e dispositivi 
elettronici per piattaforme elevatrici, ascensori e 
montacarichi. 
I nostri prodotti sono sviluppati, assemblati e testati 
presso lo stabilimento di Brebbia (VA) in un distretto 
industriale di aziende leader del settore ascensoristico.
Mastech si rivolge ai propri clienti come partner affidabile 
in grado di offrire prodotti altamente competitivi uniti ad 
un servizio calibrato sulle esigenze del cliente.

Mastech is a modern company focused in the design, 
manufacturing and selling of controllers, precabled 
systems, signalizations and electronic devices for home 
lifts, elevators and freight lifts. Our products are designed, 
assembled and tested in the production site in Brebbia 
(VA) in a business district of leader companies in the 
elevator world.
Mastech is a reliable partner for the customer, able to 
provide highly competitive products and custom-made 
services.

Mastech si impegna allo sviluppo di soluzioni 
basate su componenti di elevata affidabilità, 
tecnologicamente all’avanguardia con particolare 
attenzione all’efficienza dei sistemi proposti e alla 
loro ecocompatibilità.
L’impiego delle più moderne tecnologie presenti in 
ambito ascensoristico è supportato dalla continua 
standardizzazione delle soluzioni proposte al fine di 
garantire una facile installazione e configurazione 
del prodotto.

Mastech invests in the development of solutions 
based on components with high reliability, state-
of-the-art technology with focus on efficiency and 
environmentally-friendly guidelines.
The use of the most advanced technologies in 
the elevator field is supported by the regular 
standardization of the solutions in order to guarantee 
an easy installation and configuration of the products.
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Pacchetto elettrico completo
Full electrical package

Kit adeguamento parte meccanica e motore
Mechanical drive  package option

Soluzioni dedicate per tutte le marche esistenti
Customized solutions for all existing brands

Flessibilità di installazione
Flexibility of installation

Soluzioni approvate secondo CE N° 22-04-H075 (CC09)
Soluzioni secondo norma italiana UNI 10411
Solutions with CE N°22-04-H075(CC09) design approvals
Solutions according to UNI 10411 italian standard

Le nostre soluzioni per gli ascensori
senza locale macchina multi-marca

Multi-brand solutions for lifts 
Machine room less
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I vantaggi delle nostre soluzioni
The advantages of our solutions

Ammodernamento di impianti 
certificati da ente notificato

Ammodernamenti secondo la norma 
UNI 10411

Modernization of a CE lift certified by 
a notified body

Modernization according to
UNI 10411standard

Affidabilità di prodotto testato e 
approvato

Tested and approved

Rispetto delle normative di 
sicurezza e ambientali 

Compliance with functional and 
ecological safety standards

Miglioramento delle prestazioni 
esistenti (confort, energetica, 

sicurezza, acustica)
Improvement of existing 

performances (comfort, energy 
saving, safety, acoustics)

Protocollo aperto
Open protocol
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Questi kit sono stati specificatamente studiati per linee di prodotto dei principali costruttori di 
ascensori.
These kits have been specially designed for product types of the main lift manufacturer brands.

Sono disponibili due possibili ammodernamenti / Possible modernizations are available

A – Sostituzione della sola parte elettrica (quadro di manovra, elettrificazione di cabina e vano, pulsantiere, etc, …)
Replacement only of the electrical part (the control cabinet, electrification, ducting and machinery, button boxes, 
etc.) while keeping the original motorization.

B – Sostituzione della parte elettrica abbinata alla meccanica (motore, piastra di appoggio, funi, cinghie, etc..)
Replacement of the entire electrical part with the mechanical part (motor, chassis, cables, etc.)

In entrambi i casi, l’operatore di cabina può essere mantenuto con cablaggio dedicato o sostituito con operatore di 
nuova generazione. 
In both cases, the original car door operator can be maintained with electrical adaptations or replaced by a new 
generation operator..

Le trasformazioni sono realizzate rispondendo alle normative in essere (EN81.20, EN81.50, EN81.70 e EN81-21).
As part of this transformation, the safety level will be based on the standards in force (EN81.20, EN81.50, EN81.70 
and EN81.21).

La soluzione QITOUCH è versatile in tutte le funzioni e 
opzioni possibili.

The QITOUCH is versatile in all control and operating 
modes

Kit di trasformazione dedicati
Dedicated custom transformation kit

Gli ammodernamenti contribuiranno alla transizione 
energetica dei dispositivi installando tecnologia 

all’avanguardia anche nella riduzione dei consumi (inverter 
VVVF, Motori gearless, LED, funzioni stand-by, rigenerativo, 

ecc..)
The modernization will also contribute to the energy 

transition of the device by  equipping it with the latest 
technologies to reduce consumption, whether of  components 
or their management (frequency variation, Gearless PM, LED,

automatic shutdown, regeneration, etc.). 

Generale / Generality
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Ammodernamento elettrico / Electrical renovation

Pulsantiere di 
cabina e piano

COP & LOP 

La tachimetrica presente sulla parte esterna della macchina originale di prima generazione “Monospace”
viene sostituita da un encoder digitale. 
The tachometer located on the edge of the machine in the first generation of “Monospace” will be replaced by a digital 
encoder.

Diverse sono le soluzioni disponibili per il quadro di manovra:
(1)- Adattamento della piastra del quadro di manovra in armadio esistente.
(2)- Installazione del quadro di manovra in montante porta di piano.
(3)- Sostituzione del quadro di manovra esistente con armadio con chassis in alluminio curvo.
(4)- Parte di potenza nel vano (per i punti 2 e 3).

Several solutions for the cabinet are available: 
(1)- Integration of the new controller in the existing cabinet. 
(2)- Integration of the new controller in the door frame cabinet. 
(3)- A curved aluminum surface-mounted cabinet which will replace the existing one 
(4)- Power box in the shaft (for point 2 and 3).

Kit di trasformazione dedicato a impianti
KONE MONOSPACE

Dedicated transformation kit for 
MONOSPACE lift  
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BEFORE AFTER

BEFORE AFTER BEFORE AFTER BEFORE AFTER

BEFORE AFTER

1 3

4 2

Quadro ALL IN ONE al piano 
Landing ALL IN ONE controller

Quadro di comando al piano 
Landing controller

Quadro di Potenza nel vano
Power shaft controller

Quadro integrato nel montante 
porta esistente
Controller integrated in the 
existing box



Ammodernamento meccanico / Mechanical renovation

La macchina gearless esistente, ancorata sulla guida, viene 
sostituita da una nuova macchina sviluppata da Sodimas.
The existing Gearless is replaced instead, attached to the guide by 
a new Gearless machine developed by Sodimas.

La macchina è dotata di contatti di controllo certificati CE, risponde 
ai requisiti per il movimento incontrollato della cabina (UCM) e alla 
protezione contro l’eccesso di velocità della cabina in salita (COP)
This machine with its contacted brakes is CE certified, allowing it 
to have compliance for uncontrolled cabin movement (UCM) and 
climb overspeed (COP)

Sistema studiato per la facilità d’accesso all’encoder digitale.
Ingenious system for simple access to the digital encoder

Kit di trasformazione dedicato a impianti
KONE MONOSPACE
Dedicated transformation kit for 
MONOSPACE lift  

07

BEFORE AFTER
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A seconda della versione Gen2 ci sono due tipi di soluzioni per il quadro al piano: 
Depending on the Gen2 version, we have two types of solutions for the landing cabinet:

(1)- Soluzione ridotta da posizionare in quadretto verticale esistente nel montante porta.
Narrow wired plate solution to replace the existing plate in the door jamb.

(2)- Soluzione completa di potenza da installare in armadio esistente. 
All in one controller solution to be installed in Gen2 large surface-mounted box at landing.

In entrambi i casi la parte di potenza del quadro di manovra viene posizionata nel vano. 
In both cases, the power unit of the controller is installed in the shaft.

La scheda operatore cabina AT120 o DO2000 viene mantenuta e gestita dalla QI Touch..
The AT120 or DO2000 car door operators are kept and controlled 
by the QI touch.

La pulsantiera di cabina viene sostituita da una più larga a filo
tetto cabina, senza le luci integrate.
The car operating panel is replaced with a larger one,
without the side lighting.

Ammodernamento elettrico / Electrical renovation1
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Pulsantiere di 
cabina e piano

COP & LOP 

BEFORE AFTER

1 2

BEFORE AFTER

BEFORE AFTER

Kit di trasformazione dedicato a impianti
OTIS GEN2

Dedicated transformation kit for
OTIS GEN2 lift 
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Ammodernamento meccanico / Mechanical renovation

Sono state sviluppate diverse soluzioni per il Gen2 al 
fine di coprire le diverse configurazioni esistenti senza
sostituire le pulegge di rinvio.
Several versions of Gen2 machines have been 
developed to cover the different configurations without 
changing the existing pulleys.

Il supporto della macchina è stato disegnato da Sodimas 
dopo aver raccolto le informazioni in cantiere.
The machine supports are designated in our Sodimas 
design office after on-site surveys.

Tutti i motori sono forniti equipaggiati di adeguata 
cinghia e suo sistema di controllo. 
All motors are delivered with the belts suitable for the 
installation as well as the belt controller.

Kit di trasformazione dedicato a impianti
OTIS GEN2
Dedicated transformation kit for
OTIS GEN2 lift  

Esempio di motore per impianti 
da 1000Kg comprensivo di 
telaio di fissaggio
Example of a 1000Kg chassis 
and engine

BEFORE AFTER
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L’armadio del quadro di manovra esistente viene mantenuto per ospitare la parte di controllo della QI
Touch. La parte di potenza è installata nel vano. Se la macchina asincrona esistente viene mantenuta, il
freno meccanico è necessario (e mantenuto nell’armadio esistente).
The existing cabinet of the controller is preserved in order to place inside the QI Touch controller.
The power unit is installed in the shaft. If the asynchronous machine is preserved, the brake manual lever
will remain (installed in the existing cabinet)

E’ stata sviluppata una macchina gearless a magneti permanenti idonea alla sostituzione 
della macchina asincrona esistente. Il diametro della puleggia, così come il numero, tipo 
e diametro delle funi utilizzate rimangono inalterati al fine di garantire la conformità e la 
durata del sistema.
La macchina certificata CE aumenta il livello di sicurezza esistente grazie alla rispondenza 
dei requisiti UCM per il movimento incontrollato e di protezione per l’eccesso di velocità 
della cabina in salita (COP).
A permanent magnet synchronous gearless machine developed to replace the existing 
asynchronous winch. The diameter of the pulley as well as the number, type and diameter 
of the cables remain identical for the conformity and durability of the traction assembly. 
The CE machine increases the level of safety by making the elevator compliant for 
uncontrolled movement (UCM) and overspeed climb (COP).

Ammodernamento elettrico / Electrical renovation

Pulsantiere di 
cabina e piano

COP & LOP 

Kit di trasformazione dedicato a impianti
SCHINDLER SMART

Dedicated transformation kit for
SMART lift  

Ammodernamento meccanico / Mechanical renovation

EN
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BEFORE AFTER

BEFORE AFTER

BEFORE 

AFTER
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Kit di trasformazione dedicato a impianti
MONITOR MONOLITO
Dedicated transformation kit for
MONITOR MONOLITO

Ammodernamento elettrico / Electrical renovation

BEFORE AFTER

A seconda della necessità di ammodernamento esistono tre 
differenti kit:
1. Sostituzione dell’inverter MONITOR fuori produzione con 
Inverter FUJI di ultima generazione
2. Fornitura di quadro di manovra su piastra da posizionare 
in armadio Monolito esistente
3. Sostituzione completa del quadro di manovra e parti 
elettriche con tecnologia QITOUCH

According to the modernization needs, there are three 
different kits:
1. Replacement of the MONITOR obsolete inverter with a 
FUJI new generation Inverter
2. Controller components mounted on a plate to be installed 
in existing Monolito cabinet
3. Full replacement of the controller and electrification part 
installing QITOUCH technology

Le macchine di trazione Monitor Monolito della serie TRACTOR e TRM sono sostituite da 
gearless TORINDRIVE.
Il kit di trasformazione prevede la fornitura di contropiastra di adattamento al basamento 
esistente per ospitare la nuova macchina. Le soluzioni permettono di mantenere le pulegge 
di rinvio, il numero e la tipologia di fune esistenti.
The Monitor Monolito traction machine type TRACTOR and TRM are changed with new 
TORINDRIVER gearless machine.
The transformation kit includes the supply of an adaptation plate for fixing the new machine.
The solutions allow to maintain the pulleys, the type and number of ropes installed.

Ammodernamento meccanico / Mechanical renovation

BEFORE AFTER
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Soluzione in un unico cabinet (2210x465x230mm fino a 11KW) comprensiva di parte di 
controllo e di potenza. Precablaggio completo dedicato all’installazione.
“Built-in” solution composed of a single controller (2210x465x230mm up to 11KW) 
including the control and power unit. Complete prewiring dedicated to the installation.

Realizziamo il quadro di manovra 
su misura per essere installato in 
armadi esistenti (design, resistenti 
al
fuoco).
We manufacture the control board 
to replace the existing one in order 
to keep the former exterior (design, 
fire-resistant)

Soluzione in due parti per la riduzione dello spazio     
Space-saving conbined solution

Soluzione ALL-IN-ONE
“Built-in” solution on the landing

Soluzione personalizzata
Customized

Ammodernamento elettrico / Electrical renovation

Kit di trasformazione multi-marca
Multi-brands Transformation Kit
Ascensori senza locale macchina

Elevators without machinery

Le nostre soluzioni per i quadri di manovra
Our solutions for control cabinets

1

1.1

2

Soluzione composta da armadio al piano in alluminio dalle ridotte dimensioni (1.1)
Parte di potenza nel vano (1.2)
Solution based on control panel at floor in aluminium case with reduced dimensions (1.1)
Power unit in the shaft (1.2)

1.2

2

3

3

Armadio realizzato su impianto esistente
Customized controller in existing cabinet

Quadro MRL - modulo di potenza
Dimensione:
SLIM 700x400x180 mm (inverter 5,5KW)
600x500x250 mm (inverter fino a 11KW)
1000x550x250 mm (inverter da 15KW a 22KW)
MRL controller - power unit
Dimensions:
SLIM 700x400x180 mm (inverter 5,5KW)
600x500x250 mm (inverter fino a 11KW)
1000x550x250 mm (inverter da 15KW a 22KW)
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Soluzioni per le macchine di trazione
Our solutions for machines

Ammodernamento meccanico / Mechanical renovation

Kit di trasformazione multi-marca
Multi-brands Transformation Kit
Ascensori senza locale macchina
Elevators without machinery

ESEMPIO:
Gearless serie ER in 
sostituzione di macchina 
asincrona esistente

EXAMPLE:
Gearless type ER in 
replacement of an 
asynchronous motor

ESEMPIO:
Sostituzione macchina (GALAXY) 

EXAMPLE:
 (GALAXY) motorization replacement

ESEMPIO:
Sostituzione macchina (EUROLIFT)

EXAMPLE:
(EUROLIFT) motorization replacement

BEFORE AFTER

BEFORE 

AFTER

BEFORE AFTER
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- Scheda QI Touch, doppio CAN bus, connessione rapida, programmazione attraverso touch 
screen integrato. Lettura assoluta di vano.
QI touch mother board, double bus CAN, quick connection concept, settings by integrated touch 
screen tool. Absolute levelling.
- Pre-cablaggio seriale CAN o parallelo.
Bus CAN or parallel wiring.
- Fino a 3 m/s e 40 piani.
Up to 3 m/s and 40 levels.
- Progettato per controllo da remoto.
Designed for remote monitoring.

TECNOLOGIA / TECHNOLOGY

LETTORE DI VANO / SHAFT READER
- Lettore assoluto anche in versione SIL3. Sistema a bordo cabina.
Absolut reader, also in SIL3 version. On-board car system.

- Migliore comfort di marcia grazie all’arrivo diretto al piano. 
Better travel by full management of all levels served and direct approach.

- Sistema di visualizzazione su scheda del movimento della cabina con informazione della velocità,
della direzione. Possibilità di installare il quadro distante dal vano.
Movement visualisation on board with speed and direction information. Possibility to install the
controller far from the shaft.
- Sistema di riporto al piano in automatico tramite UPS.
Automatic rescue device by UPS.
- Menu di test conforme EN81.50 integrato.
Test menu compliant with EN81.50 integrated.

- Certificato di progetto CE : 22-04-H075(CC029) - Conforme alla norma UNI 10411
Design certificate CE :  22-04-H075(CC029) - Compliant with UNI 10411 standard
- CEM EN 12015/12016, Compatibilità elettromagnetica.
CEM EN 12015/12016, Low voltage directive, eco design.
- Soluzioni certificate da organismo notificato. Elettriche e meccaniche.
Certification  solution by notified body. Electrical  and Mechanical.
- EN 81.1 - EN 81.20 - EN 81.50 - EN 81.70 - EN 81.28 - EN 81.21
- Eco progettazione con sviluppo di soluzioni per il risparmio energetico.
Eco conception, integrated energy saving system

COMFORT

SICUREZZA / SAFETY

NORMATIVE – Standard

Caratteristiche generali
Main Features

-Inverter compatibile con macchine asincrone ad anello aperto o chiuso e sincrone.
Controllo della velocità tramite encoder incrementale o assoluto.

-Colonne, piastre, pulsanti e display create per questi tipi di ammodernamenti. 
Ampia scelta di dimensioni, finiture e opzioni. Display TFT color 7” in cabina. 
Soluzioni conformi alla norma EN81-70.
Column, faceplate, buttons and displays designed for these types of 
modernisations. Wide choice of sizes, finishes and options. TFT color 7” display in 
the car. Solutions compliant to EN81-70 standard..

POTENZA / POWER UNIT

PULSANTIERE / SIGNALIZATION
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Esempi di installazioni già realizzate
Example of installations already carried out

SODIMAS
Sodiciel (1999)
Sodiciel 3
Sodiciel 2800
VM1
VMXs
OTIS
GEN2 confort
GEN2 R1
Madrid
Cernosco
CFA
THYSSEN
Symphonie
Synergie
Rapsody
Galaxy
Univers
Isis
SCHINDLER
Eurolift
3300
5400
Smart
KONE
Monospace
Maxispace
ORONA
Arca 1
Arca 2 
Arca 3
MAC PUERSA
IMEN
OMEGA
DALBOSS
MONITOR
TECNO
...



Via per Cadrezzate, 21/C4
21020 Brebbia (VA)
+ 39 0332 798700
sales@mastech.it

www.mastech.it


